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Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol 
enthaltenen Formvorschriften wurden für heute, im 
üblichen Sitzungssaal, die Mitglieder dieses 
Gemeindeausschusses einberufen. 

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vigente 
Codice degli Enti locali della Regione Autonoma Trentino-
Alto Adige, vennero convocati per oggi i componenti di 
questa Giunta comunale, nella solita sala delle riunioni. 

 

  

Anwesend - 

presente 

Abwesend - 

assente 

Nimmt mittels 
Fernzugang teil 

 - Prende parte in 
modalità remota 

Verena Tröger Bürgermeisterin Sindaca X   

Johann Franz Thurner Vize-Bürgermeister Vice-Sindaco X   

Ulrike Mayr Telser Gemeindereferentin Assessore X   

Brigitte Schönthaler Gemeindereferentin Assessore X   

Dietmar Spechtenhauser Gemeindereferent Assessore X   

Manfred Stark Gemeindereferent Assessore X   
 

Den Beistand leistet Gemeindesekretärin  Assiste Segretaria comunale 

Dr. Manuela Schöpf 
 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, 

Verena Tröger 
 

in der Eigenschaft als Bürgermeisterin den Vorsitz.  nella qualità di Sindaca assume la presidenza.  

Der Ausschuss behandelt folgenden La Giunta passa alla trattazione del seguente 

 

Gegenstand: Oggetto: 

Neuernennung des Klima- und Energieteams der 
Gemeinde Laas  

Rinominazione del team clima ed energia del 
Comune di Lasa 

 



 
Gemeindeausschussbeschluss Nr. 69 vom 18.02.2026 Delibera della Giunta comunale n. 69 del 18.02.2026 

 

Der Klimaplan Südtirol 2040 enthält die Verpflich-
tung, dass die Gemeinden innerhalb 2025 einen 
Klimaplan erstellen müssen. Die Gemeinden des 
Vinschgaus haben mit einem Einvernehmenspro-
tokoll vereinbart, gemeinsam den Plan zu erstel-
len, die Bezirksgemeinschaft Vinschgau wurde 
mit der Koordinierung beauftragt. 

Il Piano Clima Alto Adige 2040 impone alle comuni-
tà di redigere entro il 2025 un piano clima, le co-
munità della Val Venosta hanno concordato tramite 
un protocollo d'intesa di redigere insieme il piano e 
hanno incaricato la Comunità Comprensoriale Val 
Venosta con il coordinamento. 

Im Rahmen des Klimaplan Vinschgau wurde mit 
Beschlussniederschrift des Bezirksausschusses Nr. 
420 vom 07.11.2023 das Ökoinstitut Südtirol Ge-
nossenschaft mit der Unterstützung der Gemein-
den und der Bezirksgemeinschaft bei der Entwick-
lung der jeweiligen Klimapläne beauftragt. 

Nel contesto del Piano Clima Val Venosta, con il 
verbale di deliberazione della giunta comprensoria-
le n. 420 del 07.11.2023, Ökoinstitut Alto Adige 
Cooperativa è stato incaricato di supportare le co-
munità e la Comunità Comprensoriale nello svilup-
po dei rispettivi piani climatici. 

Die Ernennung eines Klima- und Energieteams, 
wie im Klimaplan Vinschgau (2024-2025) vorgese-
hen, ist notwendig, damit die Maßnahmen pla-
nungsgemäß ausgearbeitet und umgesetzt wer-
den können. 

È necessario l'istituzione di un team per il clima e 
l'energia, come previsto nel Piano Clima Val Veno-
sta (2024-2025), affinché le misure possano essere 
elaborate e attuate secondo i piani. 

Es wird für sinnvoll gehalten, dass das Klima- und 
Energieteam in jeder Gemeinde aus mind. 5 bis 
max. 14 Personen bestehen soll und sich mind. 2-
3-mal/ Jahr treffen soll. 

Viene ritenuto opportuno che il team per il clima e 
l'energia in ogni comunità sia composto da almeno 
5 e al massimo 14 persone e che si riunisca almeno 
2-3 volte all'anno. 

In der Erwägung, dass sich im Team mind. eine 
Person aus der Verwaltung und mind. eine Person 
aus der politischen Führungsebene befinden sollte. 
Es ist außerdem angeraten ein diversifiziertes Team 
mit Vertreter:innen aus der Zivilbevölkerung, Ver-
bänden und Vereinen zu ernennen. 

Considerato che nel team dovrebbe essere presen-
te almeno una persona dell'amministrazione e 
almeno una persona di livello politico. Inoltre, si 
consiglia di nominare un team diversificato con 
rappresentanti della popolazione civile, associazio-
ni e organizzazioni 

Es wird festgehalten, dass das Team über den 
Abschluss des Klimaplans hinaus bestehen blei-
ben und sich regelmäßig treffen sollte, um die ge-
meinsamen Anliegen weiter zu verfolgen. Das 
Team muss jedoch mind. bis Abschluss des 
Klimaplans bestehen. 

Stabilito che il team dovrebbe continuare a esistere 
e a incontrarsi regolarmente anche dopo la conclu-
sione del piano clima per perseguire gli obiettivi 
comuni. Tuttavia, il team dovrebbe rimanere in 
funzione almeno fino alla conclusione del piano 
clima. 

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 165 
vom 29.05.2024 wurde das Klima- und 
Energieteam für die Gemeinde Laas ernannt. 

Con delibera della Giunta Comunale n. 165 del 
29.05.2024 è stata nominata il tema clima ed ener-
gia per il Comune di Lasa 

Mit den Gemeindewahlen im Mai 2025 wurde 
der Ausschuss in der Zwischenzeit neu bestellt 
was eine Abänderung der Zusammenstellung des 
genannten Teams bedarf.  

Dopo le elezioni comunale a maggio 2025 è stata 
rinominato la Giunta comunale, per tale motivo è 
necessario ristabilire il Team sunnominato.  

Frau Anna Elfriede Kirmaier wird von Herrn Stark 
Manfred ersetzt. 

La Sig. Anna Elfriede Kirmaier viene sostituito dal 
sig. Stark Manfred.  



Gegenständlicher Maßnahme liegen nachstehen-
de, zustimmende Gutachten laut Art. 185 und Art. 
187 des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F. (Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino-Südtirol) zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sui seguenti 
pareri preventivi favorevoli ai sensi dell'art. 185 e 
dell’art. 187 della L.R. 03.05.2018, n. 02, in vigore 
(Codice degli Enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige): 

fachliches Gutachten - elektronischer Fingerabdruck: 
bOoPpQdGiZ782GaR7+kdw7KepTE7S5r69Kzt1A1UttY= 

parere tecnico - impronta digitale: 
bOoPpQdGiZ782GaR7+kdw7KepTE7S5r69Kzt1A1UttY= 

buchhalterisches Gutachten - elektronischer Finger-
abdruck: 
nicht erforderlich 

parere contabile - impronta digitale:  
non necessario 

Dies vorausgeschickt und in Kenntnis der Gemein-
desatzung sowie der geltenden, gesetzlichen Best-
immungen des Kodexes der örtlichen Körperschaf-
ten der Autonomen Region Trentino-Südtirol, ge-
nehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2, fasst der 
GEMEINDEAUSSCHUSS einstimmig und in gesetzli-
cher Form den 

Premesso ciò ed in conoscenza del vigente Statuto 
del Comune nonché delle vigenti disposizioni di 
legge del Codice degli Enti locali della Regione Au-
tonoma Trentino-Alto Adige, approvate con la L.R. 
del 03.05.2018, n. 2, la GIUNTA COMUNALE ad 
unanimitá di voti espressi in forma di legge 

B ES C H LU S S  D E L I B E R A  

1. Die folgenden Personen werden als Mitglieder 
des Klima- und Energieteams der Gemeinde 
Laas ersetzt und neu ernannt: 

1. Le seguenti persone sono rinominate e sostituiti 
membri del team clima ed energia del comune 
di Lasa: 

• Verena Tröger 

• Stark Manfred 

• Andrea Perger 

• Raimund Niederfriniger 

• Michael Brenner 

• Günther Staffler 

2. Die Bürgermeisterin Verena Tröger wird zur 
Leiterin des Klima- und Energieteams ernannt.   

2. La sindaca Verena Tröger è nominata responsa-
bile del team clima ed energia.   

3. Diese Beschlussmaßnahme wird im Sinne des 
Art. 183, Absatz 02, des R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 02, i.g.F., den Fraktionssprechern des Ge-
meinderates übermittelt. 

3. La presente deliberazione viene comunicata, ai 
sensi dell'art. 183, comma 02, della vigente L.R. 
03.05.2018, n. 02, ai capigruppo consiliari. 

 

RECHTSMITTELBELEHRUNG: AUTORITÁ E TERMINI PER RICORRERE: 

Im Sinne der geltenden Bestimmungen (Art. 183, 
Absatz 05, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F.) 
kann gegen diesen Beschluss während des Zeitraums 
seiner Veröffentlichung Einwand beim Gemeinde-
ausschuss erhoben und innerhalb von 60 Tagen ab 
der Vollstreckbarkeit beim Regionalen Verwaltungs-
gerichtshof Bozen Rekurs eingebracht werden. Im 
Bereich der öffentlichen Auftragsvergabe beträgt 
die Rekursfrist 30 Tage (Art. 119 und Art. 120 des 
Gesetzesdekretes vom 02.07.2010, Nr. 104, i.g.F.). 

Ai sensi delle vigenti disposizioni (art. 183, comma 
05, della L.R. 03.05.2018, n. 02, in vigore) entro il 
periodo di pubblicazione puó essere presentata op-
posizione alla Giunta comunale avverso la presente 
deliberazione e entro 60 giorni dall'esecutivitá della 

presente puó essere presentato ricorso al Tribunale 
di Giustizia Amministrativa di Bolzano. Nell’ambito 
dell’affidamento pubblico il termine, entro quale 
ricorrere, é di 30 giorni (art. 119 ed art. 120 del 
Decreto Legislativo 02.07.2010, n. 104, in vigore). 

 



 

 

gelesen, genehmigt und gefertigt letto, confermato e sottoscritto 
  

Die Bürgermeisterin Die Gemeindesekretärin 
La Sindaca: La Segretaria comunale: 

   

 Verena Tröger  Dr. Manuela Schöpf 
  

 

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale 
 

Gegenständlicher Beschluss wird am  La presente deliberazione viene pubblicata il 

 23.02.2026  

an der digitalen Amtstafel der Gemeinde für 10 
(zehn) aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht 
und ist im Sinne des Art. 183, Absatz 04, des R.G. 
vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., unverzüglich voll-
ziehbar. 

 all’albo pretorio digitale del Comune per 10 (die-
ci) giorni consecutivi e é immediatamente esecut-
iva ai sensi dell’art. 183, comma 04, della L.R. 
03.05.2018, n. 02, in vigore. 
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